
Rámcová dohoda č. MAGTS2400064

uzavretá v súlade s § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení nlektorýcti zákonov, 
v súlade s § 536 nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a v súlade

splatným právnym poriadkom Slovenskej republiky 
(ďalej len ako „Dohoda“ v príslušnom gramatickom tvare)

medzi:

Objednávateľ:
sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
bankové spojenie: 
číslo účtu (IBAN): 
štatutárny zástupca: 
zastúpený:

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava 
00 603 481 
2020372596 
SK 2020372596

Ing. arch. Matúš Vallo, primátor
Mgr. Valér Jurčák, riaditeľ sekcie správy a údržby,

v zmysle Podpisového poriadnu účinného ku dňu podpisu tejto Dohody

(ďalej len ako „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)

Zhotoviteľ:
sídlo:
zápis:
IČO:
IČ DPH:
DIČ:
bankové spojenie: 
číslo účtu (IBAN): 
zastúpená:

STOLÁRSTVO MOCNÝ s.r.o.
Dvorany nad Nitrou 254
Obchodný register Okresného súdu Nitra oddiel: Sro, vložka Č.32429/N
46780645
SK2023584266
2023584266

František Mocný, konateľ

(ďalej len ako „Zhotoviteľ“ v príslušnom gramatickom tvare)

(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare alebo tiež aj jednotlivo 
ako „Zmluvná strana“ v príslušnom gramatickom tvare)

Preambula

1. Táto Dohoda sa uzatvára ako výsledok použitia postupu zadávania zákazky s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako „ZVO“) na predmet 
„Výroba, dodanie a osadenie opláštenia skríň elektrorozvádzačov ťahokovom“.

Článok I 
Predmet Dohody

1. Predmetom Dohody je úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán stanovených v tejto Dohode, ktoré sa
budú aplikovať pri plnení predmetu Dofiody.

2. Predmetom Dohody je záväzok Zhotovlteľa na výrobu, dodanie a osadenie opláštenia skríň elektrorozvádzačov
ťahokovom podľa tejto Dohody. Podrobná vecná a technická špecifikácia predmetu Dohody je uvedená v Prílohe č. 
1 -  Opis predm etu  zákazky  (ďalej len ako „Dielo“ v príslušnom gramatickom tvare alebo aj ako „predmet Dohody“ 
v príslušnom gramatickom tvare), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Dohody. Podrobná cenová špecifikácia Diela 
je uvedená v Prílohe č. 2 -  N ávrfi na p lnenie kritérií, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Dohody.

3. Predmetom Dohody je tiež záväzok Objednávateľa Dielo skontrolovať, prevziať a zaplatiť ZhotovlteľovI cenu
za riadne a včas dodané Dielo vo výške a spôsobom tak, ako je to špecifikované ďalej v tejto Dohode.
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4. Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Dotiodou výslovne upravené sa spravujú legislatívou platnou a účinnou 
na územi Slovenskej republiky najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len 
ako„O BZ)aZVO .

Článok II 
Vykonanie Diela

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Dielo vykoná na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo, v rozsahu a za podmienok 
dohodnutých v tejto Dohode. Zhotoviteľ je oprávnený vykonávať činnosti podľa tejto Dohody aj prostredníctvom 
subdodávateľov, ktorých Objednávateľ vopred písomne odsúhlasí. Zhotoviteľ v takomto prípade zodpovedá 
Objednávateľovi za vykonanie Diela prostredníctvom subdodávateľov tak, ako keby Dielo realizoval sám.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo riadne a úplne, v rozsahu, kvalite, v dojednanom mieste a čase plnenia, podľa 
stanovenej špecifikácie, podľa podmienok dohodnutých v tejto Dohode, v zmysle pokynov Objednávateľa, v súlade 
s ponukou predloženou v procese verejného obstarávania a v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a normami platnými a účinnými v Slovenskej republike. Pre vylúčenie pochybnosti, špecifikácia Diela zahŕňa 
aj vysvetlenia, opravy a úpravy k dokumentom podľa predošlej vety v procese verejného obstarávania.

3. Predmet Dohody bude vykonávaný na základe čiastkových objednávok vyhotovených Objednávateľom. Objednávka 
musi obsahovať najmä, nie však výlučne:
a) Identifikačné údaje Objednávateľa a Zhotovlteľa;
b) stručný popis vykonania časti Diela (vrátane špecifikácie konkrétnej skrine elektrorozvádzača, na ktorú

Objednávateľ požaduje vyrobiť, dodať a osadiť opláštenie ťahokovom. Objednávateľ uvedie odhadované 
rozmery skríň elektrorozvádzača a presnú lokalitu umiestnenia skrine elektrorozvádzača);

c) lehotu na vykonanie časti Diela;
a) predpokladanú hodnotu časti Diela;
b) dátum vystavenia objednávky;
d) podpis oprávnenej osoby Objednávateľa.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať predmet Dohody na základe jednotlivých čiastkových objednávok vyhotovovaných 
Objednávateľom v rozsahu neoddeliteľnej Prílohy č. 1 tejto Dohody.

5. Objednávateľ objednávku doručí ZhotovlteľovI osobne, poštou alebo elektronicky na adresu uvedenú v záhlaví tejto 
Dohody alebo na adresu uvedenú v článku XII tejto Dohody.

6. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne po dni doručenia objednávky najneskôr však do troch (3) pracovných dni písomne 
alebo elektronicky na adresu uvedenú v článku XII tejto Dohody potvrdiť prijatie a akceptáciu čiastkovej objednávky. 
Potvrdením čiastkovej objednávky sa Zhotoviteľ zaväzuje Dielo zhotoviť a dodať v lehote na vykonanie časti Diela 
uvedenej v tejto Dohode alebo v čiastkovej objednávke.

7. V prípade, ak Zhotoviteľ z akýchkoľvek dôvodov, s výnimkou dôvodov spočívajúcich vo vyššej moci, nepotvrdí 
objednávku v lehote stanovenej v ods. 6 tohto článku tejto Dohody, a to ani po telefonickej, resp. e-mallovej urgencii 
zo strany Objednávateľa, považuje sa nasledujúci pracovný deň po poslednom dni lehoty stanovenej v ods. 6 tohto 
článku tejto [Dohody za deň akceptácie čiastkovej objednávky.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že Dielo sa považuje za vykonané, ak je riadne ukončené v celom rozsahu podľa tejto 
Dohody a požiadaviek Objednávateľa, a to dňom jeho prevzatia Objednávateľom od Zhotovlteľa na základe 
Protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela (ďalej len ako „Protokol“ v príslušnom gramatickom tvare), v ktorom bude 
Objednávateľom výslovne uvedené, že Dielo nevykazuje vady, tzn. kvalitatívne a kvantitatívne zodpovedá tejto 
Dohode a bude podpísaný zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán.

9. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym a včasným ukončením a jeho odovzdaním 
Objednávateľovi na základe Protokolu.

10. Zhotoviteľ je  povinný vyzvať Objednávateľa na prevzatie Diela aspoň tri (3) pracovné dni pred termínom 
preberacieho a odovzdávacleho konania.

11. V prípade, že pri odovzdávaní a prevzatí Diela budú Objednávateľom zistené vady, ktoré bránia jeho riadnemu 
užívaniu. Objednávateľ Dielo neprevezme, o čom spíše zápis, ktorý bude obsahovať najmä popis zistených vád, 
spôsob a lehotu Ich odstránenia. V tomto prípade sa preberacie konanie bude považovať za neúspešné. Ak v 
dôsledku toho dôjde k prekročeniu lehoty na vykonanie Diela podľa tejto Dohody, bude Zhotoviteľ v omeškaní s 
odovzdaním Diela. Zhotoviteľ môže opätovne oznámiť ukončenie Diela a vyzvať Objednávateľa na začatie 
preberacieho konania až po riadnom odstránení vytýkaných vád.

12. Ustanovenia tejto Dohody ovadách Diela ani práva Objednávateľa vyplývajúce zvád Diela nie sú týmto článkom 
Dohody dotknuté.
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Článok III
Trvanie tejto Dohody, miesto a lehoty plnenia predmetu Dohody

1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 kalendárnych mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto
Dohody a/alebo ak súčet všetkých fakturovaných cien jednotlivých objednávok v zmysle článku II ods. 4 tejto Dohody 
dosiahne výšku 30.000,- EUR bez DPH a 36.000,- EUR s DPH (ďalej len ako „Maximálna cena“ v príslušnom 
gramatickom tvare) podľa toho, ktorá udalosť nastane skôr.

2 Zhotoviteľ sa zaväzuje k vykonávaniu Diela pristúpiť bezodkladne po prijatí a akceptácii objednávky. Zmluvné strany
sa dohodli, že čiastkové Dielo spočívajúce vo výrobe, dodávke a osadení Diela podľa špecifikácie Diela uvedenej 
v Prílohe č. 1 tejto Dohody pre Objednávateľa bude vykonané najneskôr do tridsiatich (30) kalendárnych dni odo dňa 
doručenia čiastkovej objednávky a v rozsahu prác požadovaných Objednávateľom v objednávke, ak sa Zmluvné 
strany nedohodnú na dlhšom termíne zhotovenia Diela.

3. V prípade, ak Zhotoviteľ ukonči práce na Diele pred dohodnutým termínom v objednávke. Objednávateľ je oprávnený 
čiastkové Dielo prevziať aj v skoršom termíne.

4. Miestom plnenia predmetu Dohody je územie Objednávateľa bližšie špecifikované v čiastkovej objednávke 
vystavenej Objednávateľom.

Článok IV 
Cena a platobné podmienky

1. Oena za vykonanie predmetu Dohody čiastočným plnením prostredníctvom objednávok je stanovená na základe 
jednotkových cien cenovej ponuky Zhotovlteľa, ktorá tvori neoddeliteľnú Prílohu č. 2 tejto Dohody v súlade so 
zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v zneni neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v zneni neskorších 
predpisov.

2. Jednotkové ceny uvedené v Prílohe č. 2 tejto Dohody sú konečné, jednostranné nemenné a záväzné, celková cena 
je predpokladaná. Skutočná celková cena bude určená rozsahom skutočne vykonaného predmetu Dohody počas 
doby plnenia tejto Dohody a ich jednotkových cien, pričom neprekročí výšku Maximálnej ceny uvedenú v článku III 
ods. 1 tejto Dohody. V jednotkových cenách za plnenie Diela podľa objednávok sú zahrnuté všetky náklady a výdavky 
Zhotovlteľa na riadne a včasné plnenie predmetu Dohody, ktoré súvisia s výrobou Diela najmä, nie však výlučne 
náklady potrebného materiálu, dopravy a montáže, energie, pracovných nástrojov, mechanizmov, miezd 
zamestnancov, ochranných pomôcok a prostriedkov, nákladov vyplývajúcich z administratívnych a kontrolných 
činnosti, ako aj primeraného zisku. Skutočný rozsah Diela bude závislý od potreby Objednávateľa, rozsahu 
požiadaviek, ktoré budú špecifikované v jednotlivých objednávkach.

3. Do ceny predmetu Dohody podľa ods. 1 tohto článku tejto Dohody je prípustné premietnuť zmenu sadzby DPH 
a iných administratívnych opatrení štátu. Prípadné nevyhnutné úpravy jednotkových cien vyplývajúcich z právneho 
poriadku platného v Slovenskej republike.

4. Dohodnuté jednotkové ceny je možné meniť v zmysle ods. 3 tohto článku tejto Dohody, ako aj písomným dodatkom 
k tejto Dohode v súlade s § 18 ZVO po dohode Zmluvných strán.

5. ijpravu ceny je možné dojednať najskôr po uzavretí tejto Dohody a to písomným dodatkom k tejto Dohode v súlade 
s§  18 ZVO. ijprava ceny nemá spätnú účinnosť. Zmluvné strany sú oprávnené nové ceny uplatňovať až po účinnosti 
písomného dodatku, t. j. budú sa aplikovať na plnenie podľa čiastkových objednávok, ktoré boli Objednávateľom 
zadané až po účinnosti takéhoto písomného dodatku, resp. na predmet Dohody, ktorý sa uskutočňuje po účinnosti 
takéhoto písomného dodatku.

6. Zhotoviteľ podpisom tejto Dohody berie na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje preddavky ani zálohové platby 
na predmet Dohody alebo jeho ucelenej časti.

7. Nárok Zhotovlteľa na zaplatenie ceny alebo jej príslušnej časti vzniká až dodaním dohodnutého Diela alebo jeho 
ucelenej časti, t. j. ZhotovlteľovI prislúcha úhrada len za skutočne vykonaný a riadne odovzdaný predmet Dohody 
podľa konkrétnej čiastkovej objednávky.

8. Zhotoviteľ je oprávnený fakturovať len také plnenie predmetu Dohody, ktoré riadne a včas za podmienok podľa tejto 
Dohody dodal a ktoré je predmetom plnenia podľa tejto Dohody. ZhotovlteľovI prislúcha úhrada len za skutočne 
vykonaný a riadne odovzdaný predmet Dohody, podkladom je Protokol podpísaný zodpovednými zástupcami oboch 
Zmluvných strán.

9. Zhotoviteľ nie je oprávnený cenu za predmet Dohody jednostranne meniť, ani fakturovať voči Objednávateľovi 
akékoľvek iné finančné čiastky, ktoré nie sú predmetom tejto Dohody a nie sú v súlade s podmienkami tejto Dohody.

10. Podkladom pre úhradu ceny je faktúra vystavená Zhotoviteľom po vzniku nároku Zhotovlteľa na zaplatenie ceny 
alebo jej časti a doručená Objednávateľovi na adresu jeho šidla uvedenú v záhlaví Dohody, oznámenú podľa článku 
XII tejto Dohody alebo uvedenú v tomto článku ods. 12 tejto Dohody pokiaľ sa Zmluvné strany písomne dohodli na 
zasielaní faktúry elektronicky. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru najneskôr pätnásty (15) deň kalendárneho
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mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bol predmet Dohody alebo jeho ucelená časť dodaná, teda v ktorom 
bol podpísaný Protokol zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán.

11. Zhotoviteľ zabezpečí, aby nim vystavená faktúra obsahovala všetky potrebné náležitosti daňového dokladu v zmysle 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o 
účtovníctve v zneni neskorších predpisov. Faktúra musi obsahovať aj nasledovné údaje: odvolávku na čislo Dohody, 
prip. dodatku, čislo objednávky, popis plnenia v zmysle predmetu Dohody, bankové spojenie. Povinnou prílohou 
faktúry je: každý Protokol, ktorý v súlade s Dohodou preukazuje dodanie, vykonanie alebo poskytnutie Diela alebo 
ucelenej časti Diela, ktoré je  predmetom fakturácie tejto faktúry.

12. V prípade, ak sa Zmluvné strany tak písomne dohodnú po uzatvorení tejto Dohody, Objednávateľ súhlasí, aby 
Zhotoviteľ v zmysle § 71 ods. 1 pism. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorších 
predpisov účtoval odmenu resp. iný nárok podľa tejto Dohody elektronickou faktúrou a Zhotoviteľ je oprávnený 
vystavovať a zasielať Objednávateľovi elektronickú faktúru na zaplatenie odmeny alebo iných nárokov podľa tejto 
Dohody. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry 
v papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti piati, že Zhotoviteľ nie je povinný 
elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade zasielania 
elektronickej faktúry Zhotoviteľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré sú súčasťou 
elektronickej faktúry. Zhotoviteľ môže doručovať Objednávateľovi elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, a 
to na určenú e-mailovú adresu: efakturv@bratislava.sk. resp. inú e-mailovú adresu neskôr písomne oznámenú 
ZhotovlteľovI najmenej päť (5) pracovných dni pred účinnosťou tejto zmeny, ako dokument PDF (s príponou *.pdf). 
Objednávateľ vyhlasuje, že má pristúp k určenej e-mailovej adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje 
sprístupnené mu v elektronickej faktúre doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je 
každá Zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej osobe vyžadované 
platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú najneskôr v prvý pracovný deň 
nasledujúci po dni jej preukázateľného odoslania Objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e- 
mailovú adresu, pričom splatnosť elektronickej faktúryje tridsať (30) kalendárnych dni od jej doručenia. Objednávateľ 
sa zaväzuje bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dni, oznámiť ZhotovlteľovI, ak mu 
elektronická faktúra nebola doručená v deň, v ktorý mu obvykle v predchádzajúcich mesiacoch bola doručená alebo 
v posledný deň lehoty, v ktorej mu mala byť podľa Dohody doručená.

13. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky zmluvné a zákonné náležitosti alebo údaje v nej uvedené budú 
nesprávne alebo neúplné. Objednávateľ je oprávnený ju vrátiť ZhotovlteľovI a Zhotoviteľ je povinný faktúru podľa 
charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti faktúry a 
nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi.

14. Splatnosť faktúry je 30 dni odo dňa doručenia faktúry so všetkými zákonnými a zmluvnými náležitosťami 
Objednávateľovi. Za deň zaplatenia fakturovanej sumy sa pre účely tejto Dohody považuje deň odpísania 
fakturovanej sumy z účtu Objednávateľa.

15. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať si svoju pohľadávku voči ZhotovlteľovI po lehote 
splatnosti aj bez súhlasu Zhotovlteľa oproti akejkoľvek splatnej pohľadávke Zhotovlteľa voči Objednávateľovi. O 
započítaní pohľadávky je Objednávateľ povinný písomne informovať Zhotovlteľa. Zmluvné strany sa dohodli, že 
Objednávateľ je oprávnený previesť akékoľvek práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Dohody na tretiu osobu a to aj 
bez súhlasu Zhotovlteľa.

16. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa započítať akékoľvek svoje 
pohľadávky a nároky voči Objednávateľovi proti pohľadávkam a nárokom Objednávateľa. Zhotoviteľ nie je  oprávnený 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa previesť akékoľvek práva a povinnosti z tejto Dohody na 
tretiu osobu.

17. V prípade sankcii za porušenie povinnosti vyplývajúcich z jednotlivých ustanovení tejto Dohody budú tieto 
predmetom samostatnej penalizačnej faktúry.

Článok V 
Práva a povinnosti Zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné postupovať pri plnení si svojich povinnosti vyplývajúcich z tejto Dohody tak, aby bol
naplnený predmet Dohody.

2. S výnimkou práv a povinnosti vyplývajúcich z ostatných ustanovení tejto Dohody Zhotoviteľ:
^  je pri vykonaní Diela viazaný pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú z tejto Dohody.
b) sa zaväzuje vykonať Dielo riadne a včas za podmienok upravených v tejto Dohode, s maximálnou odbornou

starostlivosťou, v požadovanej kvalite a množstve, spôsobom a v lehote uvedenej v tejto Dohode, resp.
v objednávke, a to v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a normami platnými a účinnými
v Slovenskej republike.
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a) vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom Diela v zmysle podmienok 
stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky realizácie 
Diela. Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, 
skúsenosťami a kompetenciami k tomu, aby uzavrel túto Dohodu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce.

b) sa zväzuje plniť predmet Dohody spoľahlivými a kvalifikovanými osobami a je  zodpovedný za to, 
že práceneschopnosť, dovolenky a iné absencie jeho personálu neovplyvnia plnenie predmetu Dohody.
je povinný zabezpečiť všetky mechanizmy, zariadenia a iný materiál potrebný na plnenie povinností 
Zhotovlteľa podľa tejto Dohody na vlastné náklady a zodpovednosť.

d) v záujme riadneho a presného vyhotovenia opláštenia elektrorozvádzača ťahokovom sa zaväzuje pred 
zhotovením Diela presne zamerať konkrétne skrine elektrorozvádzača bližšie špecifikované v objednávke 
podľa článku II ods. 3 pism. b) tejto Dohody.

e) sa zaväzuje oznámiť bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa zistenia 
Objednávateľovi prípadné omeškanie s vykonaním Diela. V takom prípade je Objednávateľ oprávnený, nie 
však povinný, dohodnúť so Zhotoviteľom osobitný postup.

í  sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Dohody dodržiavať v plnom rozsahu ustanovenia platných právnych
predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi v súlade so zákonom 
č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, zákonom č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
a vyhláškou Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení 
neskorších predpisov.

§ je povinný počas celého trvania tejto Dohody zabezpečiť, že bude zapísaný v Registri partnerov verejného
sektora, ak mu takáto povinnosť vzniká v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako ,,RPVS“). Výmaz z Registra partnerov 
verejného sektora je Zhotoviteľ povinný do troch (3) pracovných dní písomne oznámiť Objednávateľovi. 
Uvedené piati aj pre všetkých Subdodávateľov Zhotovlteľa. Za dodržiavanie tohto pism. Dohody 
subdodávateľmi zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ;

h) svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie všetkých 
aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania a to predovšetkým 
zákona č. 311/2001 Z. z. zákonník práce v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej 
práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z pracovnoprávnych 
predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Dohody. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania 
upravený v pracovnoprávnych predpisoch.

i) zodpovedá za to, že pri nakladaní s odpadom bude postupované v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. 
o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, všeobecne záväzného 
nariadenia hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy č. 18/2023 o nakladaní s komunálnymi odpadmi 
a drobnými stavebnými odpadmi na území hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy a v súlade 
so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.

j) má právo na poskytnutie objektívne nevyhnutnej súčinnosti zo strany Objednávateľa spočívajúce najmä, nie
však výlučne, v poskytnutí potrebných konzultácií a ďalších materiálov (podkladov), ktoré má Objednávateľ 
k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k vykonaniu Diela.

î  je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na zjavnú nesprávnosť a nevhodnosť pokynov
Objednávateľa, ktoré nie sú v súlade so štandardizovanými odbornými postupmi v nadväznosti na povinnosti 
Zhotovlteľa vyplývajúce z právnych predpisov a technických noriem Slovenskej republiky. Zhotoviteľ je 
povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na zjavnú nesprávnosť a nevhodnosť 
vecí/podkladov, ktoré Objednávateľ poskytol Zhotoviteľovi na plnenie predmetu Dohody. V prípade, 
ak Objednávateľ napriek upozorneniu na plnení pokynov alebo na použití vecí/podkladov trvá, Zhotoviteľ 
nezodpovedá za nesplnenie predmetu Dohody alebo vadné plnenie predmetu Dohody spôsobené 
nesprávnymi a nevhodnými pokynmi alebo nevhodnými vecami/podkladmi. Objednávateľ je povinný 
písomne potvrdiť, že na týchto pokynoch trvá.

i) má právo na úhradu ceny za Dielo alebo časti Diela podľa tejto Dohody.
m) je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Dohody postupovať spôsobom, ktorý nepoškodzuje práva tretích

strán.
n) je povinný vykonávať Dielo riadnym spôsobom. V prípade, ak Objednávateľ opakovane zistí, že Zhotoviteľ

vykonáva Dielo v rozpore so svojimi povinnosťami uvedenými a bližšie špecifikovanými v tejto Dohode
a uvedené nenapraví ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu na to Objednávateľ poskytol, je 
Objednávateľ oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Dohody. Tým nie je dotknuté právo na náhradu škody 
podľa § 373 a nasi. Obchodného zákonníka.
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3. S výnimkou práv a povinnosti vyplývajúcich z ostatných ustanoveni tejto Dohody Objednávateľ:
a) sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť pri plneni predmetu Dohody; ide najmä, nie 

však výlučne, o poskytnutie potrebných konzultácii a ďalšich materiálov (podkladov), ktoré má Objednávateľ 
k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k vykonaniu Diela,

b) je oprávnený vykonávať priebežnú kontrolu osádzania Diela na miesto určené Objednávateľom. V pripade, 
ak zisti, že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s touto Dohodou alebo objednávkou, je Objednávateľ 
oprávnený požadovať, aby Zhotoviteľ vykonal Dielo riadnym spôsobom. V pripade, že tak Zhotoviteľ neurobi 
ani v dodatočnej primeranej lehote, najneskôr však do piatich (5) kalendárnych dni, ktorú mu na to 
Objednávateľ poskytol, je Objednávateľ oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Dohode. Tým nie je  dotknuté 
právo na náhradu škody podľa § 373 a nasl. OBZ, ani ustanovenia tejto Dohody týkajúce sa zmluvných pokút;

c) sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu za Dielo.
4. Porušenie povinnosti uvedených v tomto článku v ods. 2 pism. f) až i) tejto Dohody sa považuje za podstatné 

porušenie tejto Dohody.
5. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky informácie, ktoré by mohli mať 

vplyv na riadne plnenie tejto Dohody.
6. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinnosti vyplývajúcich z tejto Dohody tak, aby 

predchádzali vzniku škody.

Článok VI 
Prevod vlastníckeho práva

1. Zmluvné strany sa dohodli, že vykonané Dielo je vlastníctvom Zhotovlteľa až do dňa podpísania Protokolu 
zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán. Dovtedy môže Objednávateľ použiť odovzdané Dielo na 
dohodnutý účel iba so súhlasom Zhotovlteľa.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k Dielu a nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na 
Objednávateľa dňom podpísania Protokolu zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán.

Článok VII 
Zodpovednosť za škody

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet Dohody bude vykonaný v súlade s podmienkami stanovenými touto 
Dohodou, súťažnými podkladmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami platnými 
a účinnými v Slovenskej republike.

2. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej strane v dôsledku porušenia jej 
povinnosti, vyplývajúcich z tejto Dohody a/alebo z platných právnych predpisov. Zmluvné strany sú povinné 
pristupovať k plneniu svojich povinnosti vyplývajúcich z tejto Dohody tak, aby predchádzali vzniku škody.

3. Zodpovednosť za škodu nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, keď povinná Zmluvná strana už bola 
v omeškaní s plnením svojej povinnosti alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov.

4. Ani jedna zo Zmluvných strán nenesie zodpovednosť za nesplnenie svojich povinnosti, vyplývajúcich z tejto Dohody, 
ak preukáže, že nesplnenie nastalo následkom mimoriadnych, nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalosti, 
pričom tieto udalosti ani ich následky nebolo možné v čase uzatvárania tejto Dohody predvídať, týmto prekážkam 
ani ich následkom sa nedalo zabrániť, vyhnúť ani ich prekonať. Medzi nepredvídateľné a neodvrátiteľné prekážky 
patria aj tie, ktoré boli spôsobené neudelením úradných povolení, licencii alebo podobných oprávnení na účely 
plnenia, ak boli riadne splnené všetky požiadavky potrebné na ich udelenie na základe príslušných právnych 
predpisov.

5. Objednávateľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú Zhotoviteľovi alebo tretím osobám počas plnenia predmetu 
Dohody za predpokladu, že ich svojim konaním nespôsobil, a ani inak nepriamo nevyvolal.

6. Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za prípadné škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi alebo tretím osobám 
v súvislosti s plnením predmetu Dohody.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je povinný nahradiť Objednávateľovi skutočne vzniknutú škodu aj v pripade, 
že v dôsledku jeho porušenia povinnosti došlo zo strany Objednávateľa k odstúpeniu od tejto Dohody.

8. V pripade, ak pri spätnej kontrole budú zistené nedostatky alebo pochybenia ktorejkoľvek Zmluvnej strany 
pri preberacom konaní a vzniknutá finančná alebo iná škoda na strane Objednávateľa, je Objednávateľ oprávnený 
požadovať kompenzáciu od Zhotovlteľa ako náhradu vzniknutej škody vo forme vykonania predmetu Diela podľa 
pokynov Objednávateľa, kedy si Zhotoviteľ nebude nárokovať finančnú odmenu.

9. Zhotoviteľ podpisom tejto Dohody potvrdzuje, že má uzatvorenú poistnú zmluvu o poistení zodpovednosti za škody 
na majetku a zdraví, vrátane krytia následných finančných škôd a zodpovednosti za škodu spôsobenú pri realizácii 
predmetu zákazky vo výške 5.000,- EUR a zodpovednosti za škodu pri vykonávaní podnikateľskej činnosti s 
minimálnym plnením vo výške 5.000,- EUR a zaväzuje sa, že bude udržiavať takéto poistenie v platnosti počas celej 
doby platnosti tejto Dohody a počas doby platnosti trvania záruky za poskytnuté plnenie.
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10. Zhotoviteľ je povinný predložiť dôkaz o trvani tohto poistenia, poistnú zmluvu (originál alebo úradne overenú kópiu),
najneskôr pri podpise tejto Dohody, pričom v pripade nepredloženia Objednávateľ nie je povinný túto Dohodu 
uzavrieť. Zhotoviteľ je povinný predložiť dôkaz o trvani poistenia, poistnú zmluvu (originál alebo úradne overenú 
kópiu) aj kedykoľvek počas trvania tejto Dohody na požiadanie Objednávateľa, pričom porušenie tejto povinnosti sa 
považuje za podstatné porušenie tejto Dohody a Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Dohody.

Článok Vili 
Zodpovednosť za vady, záručná doba

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo je vykonané podľa platných technických a právnych predpisov Slovenskej 
republiky a má v čase odovzdania a prevzatia vlastnosti podľa tejto Dohody a nemá vady, ktoré by znižovali jeho 
hodnotu alebo schopnosť jeho využitia. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela vzniknuté aj po tomto čase, ak 
preukázateľne vznikla v dôsledku porušenia povinnosti Zhotoviteľa.

2. Vadou sa rozumie akákoľvek odchýlka v kvalite, rozsahu alebo v parametroch Diela, stanovených v tejto Dohode, 
v prílohách tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť, vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a technických 
normách, platných v Slovenskej republike. Za vady Diela sa považujú aj chýbajúce alebo neúplné doklady, ktoré je 
Zhotoviteľ povinný podľa Dohody odovzdať Objednávateľovi spolu s Dielom.

3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady Diela, ak tieto vady spôsobilo použitie veci/podkladov odovzdaných mu 
Objednávateľom v pripade, že Zhotoviteľ ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nevhodnosť týchto veci/podkladov 
nemohol zistiť alebo na ich nevhodnosť Objednávateľa upozornil v súlade s článkom V ods. 2 pism. k) tejto Dohody 
a Objednávateľ na ich použití trval. Zhotoviteľ takisto nezodpovedá za vady spôsobené dodržaním nevhodných 
pokynov daných mu Objednávateľom, ak Zhotoviteľ na nevhodnosť týchto pokynov upozornil v súlade s článkom V 
ods. 2 pism. k) tejto Dohody a Objednávateľ na ich dodržaní trval, alebo ak Zhotoviteľ túto nevhodnosť nemohol 
zistiť.

4. Zhotoviteľ zodpovedá počas záručnej doby aj za vady Diela v rozsahu záruky. Záručná doba na Dielo sa dojednáva 
v trvani:
a) 36 mesiacov na všetky komponenty a konštrukcie Diela -  záruka na poškodenie performovanej plechovej 

konštrukcie a kovových komponentov bežným používaním a environmentálnymi podmienkami (s výnimkou 
poškodenia spôsobeného vandalizmom),

b) 24 mesiacov na povrchovú úpravu konštrukcie -  záruka na trvácnosť farebnej, antikoróznej a anti-vandalskej 
povrchovej úpravy pri bežnom uživani a environmentálnych podmienkach, (s výnimkou poškodenia 
spôsobeného vandalizmom),

komponenty odo dňa prevzatia Diela Objednávateľom. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za to, že Dielo si 
počas dojednanej záručnej doby zachová obvyklé vlastnosti a bude spôsobilé na použitie na obvyklé účely. Záruka 
sa vzťahuje na akúkoľvek vadu v spracovaní alebo v materiáli alebo na nesúlad s podrobnou špecifikáciou Diela 
uvedenou v Prílohe č. 1 tejto Dohody.

5. Objednávateľ je povinný vady po ich zistení bez zbytočného odkladu písomne alebo prostredníctvom emailu 
reklamovať, pričom v reklamácii uvedie o akú vadu sa jedná. Zhotoviteľ sa zaväzuje vady odstrániť v čo najkratšom 
čase podľa druhu vady najneskôr však do piatich (5) pracovných dni odo dňa doručenia reklamácie.

6. Náklady na odstránenie vád v záručnej dobe a nebezpečenstvo na Diele (v rozsahu záruky) znáša počas trvania 
záručnej doby v plnom rozsahu Zhotoviteľ.

7. V pripade, že Zhotoviteľ neodstráni vadu ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu na to Objednávateľ poskytol, 
je Objednávateľ oprávnený vadu odstrániť sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby podľa vlastnej voľby v mene 
a na účet Zhotoviteľa, pričom je Objednávateľ zároveň oprávnený okamžite odstúpiť od tejto Dohody 
a/alebo uplatniť si zmluvnú pokutu v súlade s touto Dohodou. Výška ceny činnosti vykonaných na odstránenie vady 
bude stanovená ako cena obvyklá, bez ohľadu na výšku jednotkových cien rovnakých alebo podobných výkonov 
uvedených v ponuke Zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný uhradiť Objednávateľovi všetky takto vzniknuté náklady -  
cenu činnosti vykonaných na odstránenie vady, a to do pätnástich (15) kalendárnych dni odo dňa doručenia faktúry. 
Tým nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody podľa § 373 a nasl. ObZ.

8. V pripade oprávnenej reklamácie sa záručná doba uvedená v tomto článku ods. 4 tejto Dohody predlžuje o čas, 
počas ktorého bola vada odstraňovaná.

9. Po odstránení vád, zistených pri odovzdaní a prevzatí Diela a/alebo po odstránení reklamovaných vád, pripraví 
Zhotoviteľ záznam, ktorý potvrdia svojim podpisom zodpovední zástupcovia oboch Zmluvných strán.

Článok IX 
Úroky z omeškania a zmluvné pokuty

1. V pripade, ak sa Zhotoviteľ omešká s dodaním Diela alebo jeho časti včas, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú
pokutu vo výške 0,6 % z Maximálnej ceny s DPH uvedenej v článku III ods. 1 tejto Dohody, za každý aj začatý deň 
omeškania Zhotoviteľa.
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2. Zhotoviteľ je povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR za každé porušenie povinnosti 
zachovávať dôverné informácie podľa článku X tejto Dohody.

3. Objednávateľ je oprávnený uložiť a vyúčtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu a Zhotoviteľ je  povinný uhradiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania, pri nedodržaní lehoty 
určenej Objednávateľom Zhotoviteľovi na odstránenie vád podľa článku V ods. 3 pism. b) tejto Dohody a článku VIII 
ods. 5 tejto Dohody.

4. V pripade, ak sa Zhotoviteľ vykonal/vykonáva Dielo v rozpore s podmienkami podľa tejto Dohody, s technickými 
normami a legislatívou platnou a účinnou v Slovenskej republiky, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu 
vo výške 200,- EUR za každý jeden prípad porušenia, aj opakovane.

5. Objednávateľ je oprávnený uložiť a vyúčtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu a Zhotoviteľ je  povinný uhradiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý jeden prípad porušenia, aj opakovane, ak Zhotoviteľ 
porušil povinnosť vyplývajúcu z všeobecne záväzných predpisov týkajúcich sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci a všeobecne záväzných protipožiarnych predpisov podľa článku V ods. 2 pism. f) tejto Dohody.

6. V pripade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky 
daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je Objednávateľ oprávnený započítať 
s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného 
vzťahu.

7. V pripade, ak Zhotoviteľ má povinnosť registrácie v Registri partnerov verejného sektora podľa článku V ods. 2 pism. 
g) tejto Dohody a článku XIV tejto Dohody a Zhotoviteľ túto povinnosť poruší, vznikne Objednávateľovi nárok na 
zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každé jednotlivé porušenie povinnosti.

8. V pripade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Zhotoviteľa podľa článku V ods. 2 pism. h) tejto Dohody ukáže ako 
nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. 
o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších 
predpisov uložená sankcia z dôvodu vykonania Diela prostredníctvom Zhotoviteľom nelegálne zamestnávaných 
osôb, (i) je  Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške sankcie uloženej kontrolným 
orgánom Objednávateľovi a zároveň (ii) Objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto Dohody, a to aj od 
časti tejto Dohody. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu 
Dohody voči Zhotoviteľovi aj opakovane.

9. Objednávateľ je oprávnený uložiť a vyúčtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu a Zhotoviteľ je  povinný uhradiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každé porušenie povinnosti uvedenej v článku XIII tejto 
Dohody.

10. V pripade, ak Zhotoviteľ nebude udržiavať zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu uvedenú v článku VII ods. 9 
a 10 tejto Dohody v platnosti po celý čas trvania tejto Dohody, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty 
vo výške 1 % z Maximálnej ceny bez DPH uvedenej v článku III ods. 1 tejto Dohody.

11. V pripade, ak sa Objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči Zhotoviteľovi, Zhotoviteľ je 
oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení 
s § 369 ods. 2 OBZ a podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v zneni neskorších predpisov.

12. Zmluvnú pokutu a/alebo úrok z omeškania dohodnuté touto Dohodou hradi povinná strana nezávisle od toho, či a v 
akej výške vznikne druhej Zmluvnej strane v tejto súvislosti škoda. Nárok na náhradu škody spôsobenej porušením 
povinnosti, na ktorú sa vzťahuje povinnosť uhradiť zmluvnú pokutu alebo úroky z omeškania podľa tejto Dohody, 
ostáva zachovaný v celom rozsahu.

13. Akákoľvek zmluvná pokuta a úrok z omeškania podľa tejto Dohody sú splatné do pätnástich (15) kalendárnych dni 
odo dňa ich uplatnenia u druhej Zmluvnej strany. Uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo úrokov z omeškania sa 
uskutočni osobitnou faktúrou, adresovanou druhej Zmluvnej strane v súlade s podmienkami doručovania písomnosti 
podľa článku XII tejto Dohody.

14. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody nezbavuje 
Zhotoviteľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou.

Článok X 
Dôverné informácie

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácii, ktorých výmena je
nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Dohody. Každý zo Zmluvných strán sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť 
o predmete Dohody ajeho obsahu, ako aj o podmienkach akýchkoľvek informácii získaných na základe Dohody 
alebo v súvislosti s ňou a o vykonávaní práv a plneni záväzkov vzniknutých na základe Dohody alebo v súvislosti 
s ňou (ďalej len ako „dôverné informácie“ v príslušnom gramatickom tvare), s výnimkou informácii, na ktorých
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použitie si Zmluvné strany udelili písomný sútilas. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, 
rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie), alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kôd).

2. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie nezneužiť, ako aj neumožniť pristúp k týmto informáciám, a to aj po 
skončení účinnosti tejto Dohody, pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak. Zhotoviteľ v tejto súvislosti 
preukázateľným spôsobom upozorni svojich zamestnancov na trestnoprávne, občianskoprávne, pracovnoprávne 
a iné dôsledky, vyplývajúce z porušenia tejto Dohody.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácii bez písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany bude a/alebo môže mať za následok značné poškodenie druhej Zmluvnej strany. Zmluvné strany 
nepoužijú žiadne z dôverných informácii na iné účely, ako je uvedené v tejto Dohode.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácii sa vzťahujú aj na 
pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené poskytnúť 
dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Dohody. Poskytnutie dôverných informácii tretej osobe 
v nevyhnutnom rozsahu je Zhotoviteľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi.

5. Akékoľvek porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Dohode pridruženými osobami, 
partnermi a/alebo poradcami Zhotoviteľa bude považované za porušenie zo strany Zhotoviteľa, za čo bude Zhotoviteľ 
zodpovedný.

i. Za dôverné informácie chránené podľa tohto článku sa nepovažuje informácia a/alebo dokument, ktorý je v dobe
svojho zverejnenia verejne známy, alebo ktorý je verejne dostupný alebo sa stal verejne dostupným bez zavinenia 
Zmluvnej strany, alebo ktorý bol zverejnený v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, záväzným nariadením alebo 
rozsudkom, na požiadanie súdu alebo iného, v zmysle zákona na to oprávneného subjektu.
Zhotoviteľ berie na vedomie, že je povinný dodržiavať všetky právne predpisy vzťahujúce sa k ochrane dát, ochrane 
osobných údajov, obchodnému tajomstvu, ako aj iné právne predpisy, ktorými je viazaný Objednávateľ.

1. Ustanovenia predchádzajúcich ods. tohto článku tejto Dohody platia aj po uplynutí doby platnosti Dohody, a to až do
doby, kedy sa tieto informácie stanú verejne známymi.

Článok XI 
Ukončenie Dohody

Zmluvné strany sa dohodli, že trvanie tejto Dohody je možné ukončiť:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán;
b) uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná a/alebo vyčerpaním finančného limitu stanoveného v článku III ods. 

1 tejto Dohody;
c) písomným odstúpením v súlade s touto Dohodou, ustanoveniami OBZ alebo ZVO;
d) písomnou výpovedôu ktorejkoľvek zo Zmluvných strán bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná doba je dva 

(2) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede Zhotoviteľovi.
Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená písomne odstúpiť od tejto Dohody v pripade podstatného porušenia tejto
Dohody druhou Zmluvnou stranou. Zmluvné strany sa dohodli, že okrem už uvedených podstatných porušení v tejto
Dohode sa za podstatné porušenie zmluvných povinnosti budú považovať najmä, nie však výlučne:
a) ak je Zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním Diela v lehote podľa tejto Dohody alebo v lehote stanovenej 

v objednávke alebo v lehote stanovenej dohodou Zmluvných strán o viac ako 15 kalendárnych dni;
b) ak je Zhotoviteľ v omeškaní s odstraňovaním vád plnenia v lehote podľa tejto Dohody o viac ako 15 

kalendárnych dni;
c) ak Zhotoviteľ poruší ktorékoľvek ustanovenie vyplývajúce z článku X, XIII tejto Dohody;
d) ak Zhotoviteľ opakovane poruší zmluvné podmienky, týkajúce sa najmä termínov a kvality Diela;
e) ak Objednávateľ v rozpore s touto Dohodou bezdôvodne neprevezme Dielo bez vád ani do 30 dni od vyzvania 

Objednávateľa Zhotoviteľom;
f) ak Objednávateľ opakovane neuhradí cenu za Dielo alebo jeho ucelenú časť v termíne do 30 dni po uplynutí 

dátumu splatnosti;
g) ak Objednávateľ zisti, že Zhotoviteľ je zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody zrušenia 

registrácie dane z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 3 pism. b) druhého bodu zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v zneni neskorších predpisov, ktorý v zmysle tohto zákona zverejňuje Finančné riaditeľstvo 
Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky.

Odstúpenie od Dohody nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Dohody druhej
Zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto Dohody alebo na adresu uvedenú v súlade s článkom XII tejto
Dohody.
Odstúpením od Dohody nezanikajú práva a povinnosti dohodnuté touto Dohodou k už dodaným častiam Diela pred
odstúpením od Dohody, ktoré nezakladajú dôvody na odstúpenie od tejto Dohody.
Odstúpenie od Dohody sa nedotýka nároku na náhradu škody, nároku na zaplatenie zmluvných pokút pripadne iných
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ustanovení tejto Dotiody, z ktorýcti znenia je zrejmé, že majú trvať aj po zániku tejto Doťiody.
6. Bez oťiľadu na vôľu Zmluvnýcťi strán táto Doťioda bude ukončená:

a) dňom právoplatnosti rozťiodnutia príslušnéťio súdu, ktorým súd vyťilási konkurz na majetok Zťiotoviteľa;
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na

majetok Zhotoviteľa pre nedostatok majetku;
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Zhotoviteľa.

7. V pripade predčasného ukončenia Dohody sú Zmluvné strany povinné vyrovnať si všetky vzájomné práva
a povinnosti vyplývajúce im z tejto Dohody.

Článok XII 
Doručovanie

1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosť podľa tejto Dohody je možné doručovať:
a) osobne,
b) poštou alebo kuriérom,
c) elektronicky prostredníctvom emailu.

2. Pre doručovanie sa použijú kontaktné údaje Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Dohody a v tomto článku tejto 
Dohody. V pripade akejkoľvek zmeny kontaktných údajov určených na doručovanie písomnosti na základe tejto 
Dohody sa Zmluvná strana zaväzuje o tejto zmene bezodkladne, najneskôr však do siedmich (7) kalendárnych dni 
od kedy zmena nastane, písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto pripade je pre doručovanie 
rozhodujúca nová adresa, riadne oznámená druhej Zmluvnej strane.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podľa tejto Dohody, si budú 
doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokiaľ nie je dohodnuté inak. Písomnosťou obsahujúcou právne 
významné skutočnosti sa na účely tejto Dohody rozumie najmä, nie však výlučne výpoveď Dohody, odstúpenie od 
Dohody, výzvy na zaplatenie a akékoľvek výzvy na plnenie.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosť sa na účely tejto Dohody považuje za doručenú:
a) dňom jej prevzatia Zmluvnou stranou, ktorej je adresovaná;
b) dňom odmietnutia jej prevzatia Zmluvnou stranou, ktorej je adresovaná alebo uplynutím úložnej lehoty na

pošte, a to aj v pripade, že sa adresát o uložení zásielky nedozvedel;
c) dňom zaslania na emailovú adresu druhej Zmluvnej strane.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia súvisiace s touto Dohodou sa budú doručovať na nižšie 
uvedené adresy a v pripade, že Zmluvná strana písomne oznámi inú adresu, na takúto inú adresu:
a) Pre Objednávateľa:
b) Pre Zhotoviteľa:

Článok XIII
Osobitné ustanovenia týkajúce sa subdodávateľov

1. Zhotoviteľ je oprávnený poskytnúť plnenie na základe tejto Dohody vlastnými kapacitami (zamestnancami, resp.
osobami v obchodno-pracovno-právnom vzťahu) a /alebo osobami uvedenými v § 34 ods. 3 ZVO, ktorých zdroje,
resp. kapacity použil na preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti vo verejnom obstarávaní, ktorého 
výsledkom je táto Dohoda, resp. subdodávateľmi, v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO.

2. V pripade, ak časti Diela vykonáva Zhotoviteľ prostredníctvom svojich subdodávateľov, subdodávatelia musia spĺňať 
všetky zákonné požiadavky a to aj vo vzťahu k ZVO. Každý subdodávateľ podľa § 41 ods. 1 pism. b) ZVO musi 
spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 
40 ods. 6 pism. a) -  g) a ods. 7 a 8 ZVO; to sa vzťahuje aj na nového subdodávateľa podľa § 41 ods. 5 ZVO. 
Oprávnenie poskytovať plnenie sa preukazuje vo vzťahu tej časti predmetu Dohody, ktorú má subdodávateľ plniť.

3. V pripade, ak Zhotoviteľ bude zabezpečovať plnenie predmetu Dohody prostredníctvom Objednávateľom 
odsúhlasených subdodávateľov, zodpovedá za plnenie predmetu Dohody tak, akoby plnil on sám. Zhotoviteľ 
zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa a je  povinný zabezpečiť, že subdodávatelia budú 
viazaní ustanoveniami tejto Dohody tak, ako Zhotoviteľ. Zoznam subdodávateľov s uvedením predmetu, ktorý majú 
plniť tvori Prílohu č. 3 tejto Dohody. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 
o subdodávateľoch najneskôr do 5 kalendárnych dni od vykonania zmeny.

4. Zhotoviteľ garantuje podpisom tejto Dohody spôsobilosť subdodávateľov na plnenie predmetu Dohody podľa tejto 
Dohody. Zhotoviteľ preberá plnú zodpovednosť za riadenie výkonu tvoriaceho predmet Dohody a komplexnú 
koordináciu jednotlivých činnosti poskytovaných subdodávateľmi.

5. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných zmluvných pravidlách pre zmenu subdodávateľa využívaného 
Zhotoviteľom na účely plnenia povinnosti Zhotoviteľa podľa tejto Dohody:
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a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať povinnosti zápisu v registri partnerov verejného 
sektora podľa príslušných ustanovení tejto Dohody a podľa RPVS, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo 
zákona o RPVS vyplýva;

b) zmenu subdodávateľa Zhotoviteľ písomne oznámi Objednávateľovi najneskôr päť (5) pracovných dni pred 
jej uskutočnením s uvedením obchodného mena subdodávateľa, adresy sídla subdodávateľa, IČO 
subdodávateľa; resp. mena a priezviska subdodávateľa, trvalého pobytu subdodávateľa, ak sa 
v odôvodnených prípadoch nedohodne s Objednávateľom na kratšej lehote;

c) počas trvania tejto Dohody je Zhotoviteľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného v Prílohe č. 3 tejto 
Dohody výlučne na základe predchádzajúceho písomného súhlasu udeleného Objednávateľom a následne 
uzatvoreného dodatku k tejto Zmluve;

d) Objednávateľ má právo odmietnuť uzavrieť dodatok a požiadať Zhotoviteľa o určenie iného subdodávateľa, 
ak má na to závažné dôvody;

e) zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľa za riadne a včasné plnenie tejto Dohody.
6. Pri každom novom subdodávateľovi a tiež pri každej zmene subdodávateľa počas trvania tejto Dohody sa Zhotoviteľ 

zaväzuje postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia predmetu Dohody na základe zmluvy 
o subdodávke boli primerané jeho kvalite. Každá zmluva o subdodávke musi byť vyhotovená v písomnej forme. Za 
zmluvu o subdodávke sa považuje aj osobitná písomná objednávka Zhotoviteľa na plnenie predmetu Dohody daná 
subdodávateľovi.

7. Zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľ za plnenie Dohody, resp. čiastkovej objednávky, 
ktorej sa uskutočnená zmena týka. V pripade, ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na 
výkon činnosti, certifikátu alebo iného dokladu požadovaného Objednávateľom, ako verejným obstarávateľom 
v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je táto Dohoda, je Zhotoviteľ povinný, súčasne s písomným 
oznámením a zmene subdodávateľa predložiť Objednávateľovi aj dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný 
doklad, ktorého držiteľom je navrhovaný subdodávateľ.

8. Porušenie akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v tomto článku Dohody sa považuje za podstatné porušenie 
tejto Dohody.

Článok XIV
Osobitné ustanovenia týkajúce sa registra partnerov verejného sektora

1. V pripade, ak má byť podľa platných právnych predpisov najmä podľa zákona o RPVS Zhotoviteľ a/alebo akýkoľvek
z jeho subdodávateľov podľa tejto Dohody partnerom verejného sektora, Zhotoviteľ sa zaväzuje a zodpovedá za to, 
že bude on sám a tiež príslušní subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Dohody zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora. Za dodržiavanie tohto článku ods. 1 tejto Dohody subdodávateľmi zodpovedá v plnom 
rozsahu Zhotoviteľ. Porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa tohto článku ods. 1 tejto Dohody sa považuje za 
podstatné porušenie tejto Dohody. V pripade porušenia povinnosti podľa tohto článku ods. 1 tejto Dohody zo strany 
Zhotoviteľa a/alebo akéhokoľvek jeho subdodávateľa má Objednávateľ právo od tejto Dohody odstúpiť.

2. Objednávateľ má tiež právo odstúpiť od tejto Dohody uzatvorenej sa Zhotoviteľom, ak tento je partnerom verejného
sektora, a ak počas trvania Dohody nastanú nasledovné skutočnosti:
a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora z registra podľa 

§ 12 zákona o RPVS;
b) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o pokute z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o RPVS;
c) dôjde k výmazu Zhotoviteľa ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej osoby;
d) je Zhotoviteľ ako partner verejného sektora viac ako tridsiatich (30) dni v omeškaní so splnením povinnosti

podľa § 10 ods. 2 tretej vety zákona o RPVS.
3. Zhotoviteľ je kedykoľvek na žiadosť Objednávateľa povinný do troch (3) pracovných dni predložiť všetky zmluvy so

subdodávateľmi Zhotoviteľa, a to v každom okamihu realizácie predmetu plnenia tejto Dohody.
4. Objednávateľ má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto Dohody bez toho, aby sa dostal do

omeškania, ak počas trvania tejto Dohody nastanú nasledovné skutočnosti:
a) nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 zákona o RPVS,
b) Zhotoviteľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety

zákona o RPVS,
c) v iných v zákone o RPVS stanovených prípadoch.

Článok XIV 
Záverečné ustanovenia

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v zneni neskorších predpisov, v spojení s § 5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom
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2.

3.

4.

5.

6 .

7.

9.

10.

1 1 .

12.

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v zneni neskorších 
predpisov.
Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené touto Dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami OBZ, ZVO a 
ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na územi Slovenskej republiky.
Zmluvné strany sa dohodli, že v pripade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami počas plnenia tejto Dohody nie je 
Zhotoviteľ oprávnený svojvoľne jednostranne prerušiť alebo zastaviť výkon činnosti podľa tejto Dohody. V pripade, 
že tak Zhotoviteľ urobí, je povinný znášať všetky škody, ktoré jeho konaním resp. opomenutím konania, na ktoré sa 
v Dohode zaviazal Objednávateľovi vzniknú.
Zmluvné strany sa dohodli, že spory vzniknuté z tejto Dohody budú riešiť vzájomnou dohodou. Pokiaľ sa Zmluvné 
strany na riešení sporu nedohodnú, je ktorákoľvek zo Zmluvných strán oprávnená obrátiť sa s návrhom na riešenie 
sporu na príslušný súd v Slovenskej republike.
Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Dohody je možné len na základe dohody Zmluvných strán v súlade s § 18 
ZVO, formou písomných, číslovaných dodatkov, podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch Zmluvných strán. 
Pokiaľ niektorá zo Zmluvných strán predloží návrh dodatku k Dohode, druhá Zmluvná strana sa zaväzuje vyjadriť 
sa písomne k tomuto návrhu najneskôr v lehote do tridsiatich (30) kalendárnych dni odo dňa jeho doručenia.
V pripade zrušenia ZVO ajeho nahradením iným právnym predpisom upravujúcim práva a povinnosti Objednávateľa 
a Zhotoviteľa ako právnych subjektov v rámci procesov verejného obstarávania, sa Zmluvné strany dohodli že budú 
postupovať v pripade potreby uskutočnenia zmeny tejto Dohody v zmysle právnej úpravy platnej v čase uskutočnenia 
zmeny tejto Dohody.
V pripade, ak počas doby trvania tejto Dohody nastanú také skutočnosti, ktoré neboli Zmluvným stranám známe v 
čase uzatvorenia tejto Dohody, ich odstránenie je nevyhnutné pre riadne plnenie práv a povinnosti Zmluvných strán 
z Dohody, Zhotoviteľ je povinný o nich bezodkladne informovať Objednávateľa. Objednávateľ je povinný na vlastné 
náklady bezodkladne overiť Zhotoviteľom zistený stav a dohodnúť so Zhotoviteľom postup, ktorý zabezpečí efektívne 
odstránenie zisteného stavu, ktorý bránil riadnemu plneniu práv a povinnosti Zmluvných strán z tejto Dohody. 
Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Dofiody nespôsobuje neplatnosť, 
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Dohody ako celku. V pripade neplatnosti, neúčinnosti alebo 
neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Dohody sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú 
od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto Dohody 
nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Dohody. V pripade, ak bude právny predpis citovaný v tejto 
Dohode zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto Dohody na pôvodný právny predpis sa budú 
považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.
Táto Dohodaje vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých dve (2) vyhotovenia dostane 
Objednávateľ a dve (2) vyhotovenia Zhotoviteľ.
Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú nasledujúce prílohy:
Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky;
Príloha č. 2 -  Návrh na plnenie kritérií;
Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov.
Zmluvné strany vyhlasujú, že si Dohodu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, nie v tiesni 
ani nie za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V Bratislave, dňa: 
Objednávateľ:

V Bratislave, dňa: 
Zhotoviteľ:

v.r. v.r.

Hlavné mesto SR Bratislava
Mgr. Valér Jurčák,
riaditeľ sekcie správy a údržby ciest

STOLÁRSTVO MOCNÝ s.r.o.
František Mocný, 
konateľ
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Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky

1. Podrobný opis p redm etu  zákazky

Predmetom zákazky je zabezpečenie oplášťovaťovania skríň -  elektrorozvádzačov ťahokovom v 
križovatkách, v blízkosti ciest, miestnych ciest, miestnych ciest určených pre chodcov, chodníkov, 
nezaradených úsekov miestnych ciest a verejných priestorov na územi hlavného mesta Slovenskej 
republiky Bratislavy za účelom skvalitnenia verejných priestorov hlavného mesta Slovenskej republiky 
Bratislavy.

Predmetom zákazky je výroba, osadenie a montáž opláštenia skríň - elektrorozvádzačov ťahokovom. 
Estetické prekrytie skríň (rozvádzačov) ťahokovom musi byť vybudované tak, aby sa dalo otvoriť -  s 
dvierkami na pántoch, aby bol umožnený prístup technikom do samotných rozvádzačov. Zároveň 
opláštenie ťahokovom musi byť odolné voči vandalizmu, pevne ukotvené do podložia. Očakávaným 
výsledkom je zabezpečenie estetickosti a bezpečnosti skríň -  elektrorozvádzačov.

2. Technická špecifikácia predm etu  zákazky

Technické vlastnosti Popis/charakteristika

Funkčnosť Opláštenie musi byť kompletné, plne funkčné, vyrobené v 
požadovaných parametroch v zmysle technickej špecifikácie 
uvedenej nižšie. Opláštenie musi spĺňať všetky princípy 
a štandardy, ktoré sa uvádzajú v Manuály pre verejné 
priestory -  Princípy a štandardy RIS (verejne dostupný na: 
https://mih.sk/wp-content/uploads/2022/04/MIB Principy-a- 
standardy-RIS-v 1.01 .pdf)

Materiál Tahokov -  perforovaný plech musi byť pozinkovaný 
a komaxitovanie do RAL 7016. Zároveň opláštenie 
ťahokovom musi byť odolné voči vandalizmu, pevne 
ukotvené do podložia.

Veľkosť oka: 45 x 13,4 -  5 x 1,5 mm hrúbka 
Tolerancia odchýlky 1%

Priepustnosť: 28 -  35 %

Úprava materiálu Vyžaduje sa antikorózna úprava resp. úprava voči 
poveternostným vplyvom - povrchová úprava žiarivým 
zinkovaním, komaxitovanie do RAL 7016.

Otváracie dvierka na opláštení Opláštenie musi umožniť prístup k rozvádzačom v prípade 
potreby. Otváracie dvierka pred každým rozvádzačom musia 
byť z rovnakého materiálu opláštenia ako zvyšok opláštenia 
skríň - elektrorozvádzačov. Opláštené dvierka musia umožniť 
otvorenie dverí na skrini do 90° uhla pre ľahký prístup. 
Opláštenie ťahokovom elektrorozvádzačov musi byť 
vybudované tak, aby sa dalo otvoriť -  s dvierkami na pántoch, 
aby bol umožnený prístup technikom do samotných 
rozvádzačov.

Zamykanie dvierok na opláštení Dvierka sa musia dať zamykať. Požadujeme uzamykanie na 
štandardný kľúč - technický univerzálny trojuholníkový 
kľúč (8-9 mm).



MAGISTRÁT HLAVNÉHO MESTA SLOVENSKEJ REPUBLIKY BRATISLAVY

Primaciálne nám. č. 1, 814 99 Bratislava

Spôsob otváranie/zamykanie: dvere na pántoch, aby bol 
umožnený prístup k dverám súčasných skríň.

Montáž a osadenie Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač (budúci 
zhotoviteľ) zabezpečil montáž a osadenie opláštenia skríň -  
elektrorozvádzačov ťahokovom priamo na mieste určenom 
v objednávke, a to tak, aby nebola ohrozená plynulosť cestnej 
premávky a bola zabezpečená bezpečnosť všetkých 
účastníkov cestnej premávky a chodcov. Osadenie -  kotvenie 
bude prevedené ako zakladanie na betónových pätkách 
položených voľne na teréne.
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3. Ďalšie osobitné požiadavky predm etu  zákazky

Názov Popis /  charakteristika

Dodacia lehota Dodacia lehota opláštenia skríň -  elektrorozvádzačov 
ťahokovom je 30 kalendámych dní odo dňa domčenía 
objednávky, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú 
inak. Dodanie, montáž a osadenie opláštenia skríň -  
elektrorozvádzačov ťahokovom zabezpečí úspešný uchádzač 
(zhotoviteľ) v požadovanom množstve podľa zmluvy 
a objednávky a všetky s tým spojené náklady budú započítané 
v cene zákazky.

Záruka na materiály a) 36 mesiacov na všetky kovové komponenty a konštmkcie 
diela -  zámka na poškodenie performovanej plechovej 
konštmkcie a kovových komponentov bežným 
používaním a environmentálnymi podmienkami 
(s výnimkou poškodenia spôsobeného vandalizmom),

b) 24 mesiacov na povrchovú úpravu kovovej konštmkcie -  
zámka na trvácnosť farebnej, antikoróznej a anti- 
vandalskej povrchovej úpravy pri bežnom užívaní 
a environmentálnych podmienkach, (s výnimkou 
poškodenia spôsobeného vandalizmom).

Úspešný uchádzač (budúci zhotoviteľ) sa zaväzuje chybný 
výrobok v zámčnej dobe bezplatnou výmenou dodaného 
chybného výrobku za nový výrobok na vlastné náklady, alebo 
znížením ceny, dobropisom, opravou alebo novým plnením 
podľa hodnoty v každom jednotlivom prípade.

Priklady elektrorozvádzača:

r .,

Pred výrobou je nevyhnutné si objekty presne zamerať a vyhotoviť dielenskú dokumentáciu podľa 
referenčných skríň -  elektrorozvádzača zadaných samostatnou objednávkou.
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Podmienky stanovenia cien:

• Referenčné opláštenie elektrorozvádzača (šírka: 1 m; výška: 2 m; dĺžka: 2 m)
(Zhotoviteľ do jednotkovej ceny zahmie všetky náklady na výrobu opláštenia ťahokovom jednej 
skrine elektrorozvádzača v uvedených rozmeroch, a to náklady na materiál opláštenia 
elektrorozvádzača ťahokovom (materiál - perforovaný plech, pozinkovaný, komaxitovaný do RAL 
7016), ostatné náklady súvisiace s výrobou, vrátane zamerania elektrorozvádzača ťahokovom, 
vyhotovenia dielenskej dokumentácie, energie, pracovných nástrojov, mechanizmov, miezd 
zamestnancov, ochranných pomôcok a prostriedkov.)

• Dodanie, osadenie a montáž - jednotková cena za kus
(Zhotoviteľ do jednotkovej ceny zahmie všetky náklady súvisiace s dodaním, prepravou, montážou 
a osadením na miesto určené verejným obstarávateľom (objednávateľom) v objednávke -  
zakladanie na betónových pätkách položených voľne na teréne.)

Úspešný uchádzač (budúci zhotoviteľ) berie na vedomie, že na území hlavného mesta Slovenskej 
republiky Bratislavy aktuálne prebieha zavádzanie do praxe systému regulovaného parkovania, 
parkovacej politiky, to znamená, že v regulovaných zónach platia nerezidenti hodinovú sadzbu 
podľa tarify za danú zónu a čas. Zhotoviteľ je oprávnený premietnuť si náklady spojené s 
parkovacou politikou, ktoré sú zároveň spojené s plnením predmetu zákazky do jednotkovej ceny 
položky -  dodanie, osadenie a montáž.
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Prí loha č. 2 - Návrh  na p ln e n ie  k r i té r i í  v  zákazke „V ý rob a ,  d o d a n ie  a o saden ie  op lá š ten ia  skríň

e le k t ro ro z v á d z a č o v  ťa h o k o v o m "

Obchodné m eno uchádzača: Stolárstvo-M ocný s.r.o.

Sídlo uchádzača: Dvorany nad N itrou 254

Štatutárny zástupca: František M ocný

IČO: 46780645

IČDPH: SK2023584266

Tel. číslo:

Platca/Neplatca DPH: Som platcom DPH |

č e s tn é  vyh lásen ia  podľa  zákona o v e re jn o m  o b s ta rá va n í

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 
"Koneční užívatelia výhod" toh to  dokum entu a potvrdzujem  všetky tam  uvedené skutočnosti.

0

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 
"Medzinárodné sankcie" toh to  dokum entu a potvrdzujem  všetky tam uvedené skutočnosti.

□

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím  v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvykleého pobytu.

0

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že spĺňam všetky podmienky účasti stanovené vo Výzve na predkladanie 
ponúk a postupujem v súlade s etickým  kódexom uchádzača vydaným Úradom pre verejné obstarávanie: 
https://w ww.uvo.gov.sk/zaujem ca uchadzac/eticky-kodex-za ujemcu-uchadzaca-54b.html

□

K r i té r iu m  č. 1: Cena s DPH
Logika kritéria Váha kritéria (%) [ Minimálna hodnota Maximálna hodnota
čím menej, tým  lepšie 100 neuplatňuje sa neuplatňuje sa

Názov položky
Merná jednotka

Suma v EUR bez DPH za 1 kus Výška DPH na 1 kus
Suma v EUR s DPH na 
všetky kusy

Referenčné opláštenie elektrorozvádzača (šírka: 
Im ; výška: 2m; dĺžka: 2m) ks 6819,00 1363,80 8182,80
Dodanie, osadenie a montáž ks 544,00 108,80 652,80

Spolu 8835,60
Počet bodov v danom kritériu: Toto je  jediné kritérium a prepočet na body sa preto neuplatňuje

Podpis v.r.





Príloha č. 3 
Zoznam subdodávateľov 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch

Na predmet zákazky:
Výroba, dodanie a osadenie opiáštenia skríň eiektrorozvádzačov ťahokovom

1 ^  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutočni vlastnými kapacitami 

□  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Por.
č.

Subdodávateľ

Identifikačné čislo alebo 
dátum narodenia, ak 

nebolo pridelené 
Identifikačné čislo

hodnota plnenia 
vyjadrená 

v percentách (%) 
k ponukovej cene

osoba oprávnená konať 
za subdodávateľa (meno 

a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia)

v.r.

V Bratislave, d ň a .

meno, priezvisko a podpis štatutárneho orgánu 
alebo člena štatutárneho orgánu uchádzača

Pozn.:
V zmysle § 2 ods. 5 pism. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo 
uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky.

Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať 
pre uchádzača určité služby v zmysle predmetu zákazky;
Percentuálny podiel Ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH;
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania, štát, IČO; v predmete 
subdodávky rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude vykonávať.
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